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See the notice on TED website

189151-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'architecte pour la conception d'ouvrages extérieurs – 
Planungsleistungen für Teilflächenentsiegelungen und ökologische Umwandlungen in 
Herrenberg
OJ S 55/2026 19/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und Umweltschutz
Adresse électronique: vergabe@herrenberg.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Planungsleistungen für Teilflächenentsiegelungen und ökologische Umwandlungen in 
Herrenberg
Description: Gegenstand dieses Verfahrens ist die gezielte Teilflächenentsiegelung in der 
Stadt Herrenberg, also das Entfernen von Asphalt oder Pflaster, um Platz für neues Stadtgrün 
zu schaffen. Im Rahmen des Vorhabens sollen ausgewählte Flächen innerhalb von vier 
Straßenzügen rückgebaut und durch Baumquartiere mit entsprechenden Baumpflanzungen 
sowie versickerungsfähiger Stellplatzflächen mittels Rasengittersteinen ersetzt werden. 
Ebenfalls ist die ökologische Aufwertung und Umgestaltung des Hasenplatzes und Umgebung 
mit ca. 2.640 m2 Grünflächen intendiert und weitere kleinflächige Entsiegelungen.
Identifiant de la procédure: 841bf021-cb0a-4af3-9d8f-20038581b750
Identifiant interne: KUS_2026_03
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71222000 Services d'architecte pour la conception d'ouvrages 
extérieurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Seeländerplatz 3  
Ville: Herrenberg
Code postal: 71083
Subdivision pays (NUTS): Böblingen (DE112)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YMSYTQVQGMP1#
Base juridique: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/189151-2026
mailto:vergabe@herrenberg.de
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Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Jeder 
Bewerber und jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft und jeder Nachunternehmer im 
Falle der Eignungsleihe (§ 47 VgV) müssen mit dem Teilnahmeantrag folgende 
Eigenerklärungen abgeben: - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe i.S.v. § 123 Abs. 
1 bis 3 GWB vor-liegen. - Eigenerklärung, dass das Unternehmen seine Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, 
soweit es der Pflicht zur Beitragszahlung unterfällt, ordnungsgemäß erfüllt hat (§ 123 Abs. 4 
GWB). - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB). - 
Eigenerklärung, dass bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, 
sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen wurde (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB). - 
Eigenerklärung, dass im Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, durch die die Integrität des Unternehmens in Frage gestellt wird (§ 124 Abs. 
1 Nr. 3 GWB). - Eigenerklärung, dass mit anderen Unternehmen keine Vereinbarungen 
getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt wurden, die eine Verhinderung, eine 
Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken (§ 124 Abs. 1 
Nr. 4 GWB). - Eigenerklärung, dass für das Unternehmen kein Ausschlussgrund i. S. v. § 21 
Abs. 1 des Arbeitnehmerentsendegesetzes (AEntG), § 98c des Aufenthaltsgesetzes 
(AufenthG), § 19 Abs. 1 des Mindestlohngesetzes (MiLoG) oder § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) vorliegt. - Angabe des Berufs-
/Handelsregisters und der Registernummer. - Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung 
unabhängig von Ausführungs- und Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu 
wirtschaftlichen Verknüpfungen mit Dritten, die für die zu vergebenden Leistungen relevant 
sind. - Nur von Bewerbern und jedem Mitglied einer Bewerbergemeinschaft abzugeben: - 
Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der jeweils geltenden 
Fassung. - Nur bei Bewerbergemeinschaften: Bewerbergemeinschaftserklärung mit Erklärung 
der gesamtschuldnerischen Haftung und Angabe eines bevollmächtigten Vertreters und 
Darstellung, welches Unternehmen/Büro welchen Bereich über-nimmt und wie die 
Zusammenarbeit erfolgen soll - Nur, wenn Unterauftragnehmer oder Unternehmen im Rahmen 
der Eignungsleihe (§ 47 VgV) eingesetzt werden sollen: Darstellung, welches Unternehmen
/Büro welchen Bereich übernimmt und wie die Zusammenarbeit erfolgen soll.
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
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Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Planungsleistungen für Teilflächenentsiegelungen und ökologische Umwandlungen in 
Herrenberg
Description: Siehe Vergabeleitfaden.
Identifiant interne: KUS_2026_03

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71222000 Services d'architecte pour la conception d'ouvrages 
extérieurs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Seeländerplatz 3  
Ville: Herrenberg
Code postal: 71083
Subdivision pays (NUTS): Böblingen (DE112)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mindestvoraussetzungen für die Eignung ist der Nachweis 
von einer Referenz, welche den Mindestanforderungen aus dem Vergabeleitfaden (Seite 14) 
entspricht - Anzahl Referenzen - Jede zusätzliche Referenz gibt einen zusätzlichen 
Bewertungspunkt. Die vier Bieter mit den meisten Punkten, werden zum 
Verhandlungsverfahren zugelassen. Bei gleicher Punktzahl, entscheidet das Los.
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Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 500,00

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mindestvoraussetzungen für die Eignung ist der Nachweis 
von einer Referenz, welche den Mindestanforderungen aus dem Vergabeleitfaden (Seite 14) 
entspricht - Anzahl Referenzen - Jede zusätzliche Referenz gibt einen zusätzlichen 
Bewertungspunkt. Die vier Bieter mit den meisten Punkten, werden zum 
Verhandlungsverfahren zugelassen. Bei gleicher Punktzahl, entscheidet das Los. - Es müssen 
mindestens die wesentlichen Grundleistungen der Leistungsphasen 2, 3 und 5 bis 8 i.S.v. § 39 
Abs. 3 HOAI i.V.m. Anlage 11.1 der HOAI erbracht worden sein. - Die Leistungsphase 8 muss 
im Zeitraum 01.01.2020 bis zum Ablauf der Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge 
abgeschlossen worden sein. - Im Teilnahmeantrag muss für jede Referenz ein Ansprech-
partner des Refe-renzgebers für Rückfragen angegeben wer-den. - Für jede Referenz muss 
dem Teilnahmeantrag eine aussagekräftige Pro-jektbeschreibung beigefügt werden. - Bei der 
Referenz muss es sich um eine Maßnahme handeln, bei der eine versiegelte Fläche - 
beispielsweise Straßenfläche, versiegelte Vorgärten oder Höfe - in Grünfläche umgewandelt 
wurde. Hierzu gehört zum Beispiel die Anlage neuer Baumquartiere in Verkehrsflächen oder 
Plätzen, die Anlage von Staudenbeeten oder Verkehrsgrünflächen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 500,00

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe i.S.v. § 
123 Abs. 1 bis 3 GWB vorliegen. - - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe i.S.v. § 123 
Abs. 1 bis 3 GWB vorliegen.

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung, dass das Unternehmen seine 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversiche-rung, soweit es der Pflicht zur Beitragszahlung unterfällt, ordnungsgemäß 
erfüllt hat (§ 123 Abs. 4 GWB). - - Eigenerklärung, dass das Unternehmen seine Verpflichtung 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung, soweit es der Pflicht zur Beitragszahlung unterfällt, ordnungsgemäß erfüllt 
hat (§ 123 Abs. 4 GWB).

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (§ 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB). - - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB).

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung, dass bei der Ausführung öffentlicher 
Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen wurde (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB). - - Eigenerklärung, dass bei der Ausführung 
öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen wurde (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
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Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung, dass im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die Integrität des 
Unternehmens in Frage gestellt wird (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB). - - Eigenerklärung, dass im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die 
Integrität des Unternehmens in Frage gestellt wird (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB).

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung, dass mit anderen Unternehmen keine 
Vereinbarungen ge-troffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt wurden, die eine 
Verhinderung, eine Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs be-zwecken oder 
bewirken (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GW - - Eigenerklärung, dass mit anderen Unternehmen keine 
Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt wurden, die eine 
Verhinderung, eine Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder 
bewirken (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB).

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung, dass für das Unternehmen kein 
Ausschlussgrund i. S. v. § 21 Abs. 1 des Arbeitnehmerentsendegesetzes (AEntG), § 98c des 
Aufent-haltsgesetzes (AufenthG), § 19 Abs. 1 des Mindestlohngesetzes (MiLoG) oder § 21 
des Schwarzarbeitsbekämpfungsge - - Eigenerklärung, dass für das Unternehmen kein 
Ausschlussgrund i. S. v. § 21 Abs. 1 des Arbeitnehmerentsendegesetzes (AEntG), § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes (AufenthG), § 19 Abs. 1 des Mindestlohngesetzes (MiLoG) oder § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) vor-liegt.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung 
unabhängig von Ausführungs- und Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu 
wirtschaftlichen Ver-knüpfungen mit Dritten, die für die zu vergebenden Leistungen relevant 
sind. - - Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung unabhängig von Ausführungs- und 
Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu wirtschaftlichen Verknüpfungen mit Dritten, 
die für die zu vergebenden Leistungen relevant sind.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: - Nur von Bewerbern und jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft abzu-geben: Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der jeweils geltenden Fassung. - - Nur von Bewerbern und jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft abzu-geben: Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der jeweils geltenden Fassung.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eigenerklärung Eintragung ins Berufs-/ Handelsregister - 
siehe Teilnahmeantrag

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung unabhängig 
von Ausführungs- und Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu wirtschaftlichen 
Verknüpfungen mit Dritten, die für die zu vergebenden Planungsleistungen relevant sind.



189151-2026 Page 6/9

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über den Umsatz (netto) in den Jahren 
2023, 2024 und 2025 oder in den Jahren 2022, 2023 und 2024 im Bereich der zu 
vergebenden Leistungen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Bestehen einer Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 5 Mio. EUR 
[DMP1] [SE2] für Personenschäden und mindestens 2,5 Mio. EUR für Sach- und 
Vermögensschäden..(weiter siehe Beschreibung) - ...jeweils zweifach maximiert pro Jahr. 
ODER Eigenerklärung, dass im Falle der Zuschlagserteilung eine Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 5 Mio. EUR für 
Personenschäden und mindestens 2,5 Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden, jeweils 
zweifach maximiert pro Jahr, abgeschlossen wird.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Nur von Bewerbergemeinschaften abzugeben: 
Bewerbergemeinschaftserklärung mit gesamtschuldnerischer Haftung und Benennung eines 
bevollmächtigten Vertreters. Hierzu wird die Anlage 1, Teilnahmeantrag zur Verfügung gestellt.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Nur bei Bewerbergemeinschaften und Bewerbern mit 
Nachunternehmern abzugeben: Darstellung, welches Unternehmen/Büro welchen Bereich 
übernimmt und wie die Zusammenarbeit erfolgen soll. Die Angaben sind in der Anlage 1, 
Teilnahmeantrag, zu machen. - Hinweis: Die Referenzanforderungen müssen von dem 
Unternehmen/Büro nachgewiesen werden, das im Falle der Zuschlagserteilung den 
betreffenden Bereich übernehmen soll. - Nur, wenn Unterauftragnehmer oder Unternehmen im 
Rahmen der Eignungsleihe (§ 47 VgV) eingesetzt werden sollen: Darstellung, welches 
Unternehmen/Büro welchen Bereich übernimmt und wie die Zusammenarbeit erfolgen soll.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 4
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 4
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 08/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXS0YMSYTQVQGMP1/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 30/04/2026
Conditions de soumission: 

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1
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Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 17/04/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende Angaben und 
Unterlagen nach Maßgabe von § 56 Abs. 2 bis 4 VgV nachzufordern (Ermessen der 
Vergabestelle). Bewerber/Bieter haben jedoch keinen Anspruch darauf, dass fehlende 
Angaben oder Unterlagen nachgefordert werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es gelten die Bedingungen gemäß den 
Vergabeunterlagen. Für jeden Bewerber und jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft muss 
die Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der jeweils geltenden 
Fassung (Sanktions-VO) mit dem Angebot abgegeben werden. Die Eigenerklärung wird mit 
den Vergabeunterlagen zur Verfügung gestellt. Für jeden Bewerber, jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft und für jeden Nachunternehmer muss die Verpflichtungserklärung 
Mindestentgelt nach dem Landestariftreue- und Mindestlohngesetz entweder mit dem 
Teilnahmeantrag oder mit dem Erstangebot abgegeben werden.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Gesamtschuldnerisch haftend, bevollmächtigter Vertreter muss benannt werden.
Arrangement financier: siehe Vertrag "Objektplanung Freianlagen"

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Um eine Korrektur des 
Vergabeverfahrens zu erreichen, kann ein Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer 
Baden-Württemberg gestellt werden, solange der Auftraggeber noch keinen wirksamen 
Zuschlag erteilt hat. Ein wirksamer Zuschlag kann erst erteilt werden, nachdem der 
Auftraggeber die unterlegenen Bieter über die beabsichtigte Zuschlagserteilung nach § 134 
GWB in-formiert hat und 15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Informationen per Fax 
oder auf elektronischem Weg 10 Kalendertage vergangen sind (§§ 134, 135 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist unzulässig, wenn der Antragsteller die geltend gemachten Verstöße 
gegen Vergabevorschriften bereits vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1
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gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat bzw. 
wenn der Antragsteller Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt hat oder der Antragsteller Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat. Ferner ist ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und Umweltschutz
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Herrenberg - 
Stabstelle Klima- und Umweltschutz

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und Umweltschutz
Numéro d’enregistrement: 08115021-A1592-15
Adresse postale: Seeländerplatz 3
Ville: Herrenberg
Code postal: 71083
Subdivision pays (NUTS): Böblingen (DE112)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@herrenberg.de
Téléphone: +497032924166
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 7219269730
Télécopieur: +49 721926-3985
Adresse internet: http://www.rp-karlsruhe.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:vergabe@herrenberg.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
http://www.rp-karlsruhe.de
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Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3d3e74b4-9ccc-48d2-b621-463a8c1d8eaa  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/03/2026 17:07:20 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 189151-2026
Numéro de publication au JO S: 55/2026
Date de publication: 19/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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